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Nagy-Küküllőmegyét érdeklő közleményék 

Kis-Küküllőmegyét érdeklő közlemények Gyön- 
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Mártonba küldendők. Hirdetések 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

KTIADÓ-HIVATAL: 
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Horváth László társszerkesztőhöz Segesvárra, hova az előfizetési és hirdetési díjak bérmentve 

1 frt 80 kr. 
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és Nyilt-tér előre fizetendő. díj fizetendő. 

ELŐFIZETÉSI ÁR 
helyben házhoz hordva vagy vidékre postán küldve: 

Egész évre 7 frt, félévre 3 frt 50 kr, negyedévre 
Külföldre egész évre 20 írank. 

HIRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 5 kr. (1-10 sor 
50 kr.) Nagyobb és többszöri hirdetéseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetmény után még külön 30 kr. bélyeg- 

Nyilttéri közlemeny sora 10 kr. 

HIRDETÉSEK FELVÉTETNEK: 
Brassóban a kiadóhivatalban. Budapesten 
Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus); 
Dukes és Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát, 
Bécsben: Daube G. L. és társa, Haasenstein és 
Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik 
Alajos, Dukes M.; Berüinben: Rudolt Mosse- 
Frankfurtban : Daube G. L. és társa hirde- 

tés i irodájában. 

Brassó, 1890. május 8. 

(=) A képviselőház május hó 5-iki ülé- 
sében kezdették meg a kir. táblák deczentra- 
lisatiójára vonatkozó törvényjavaslat részletes 
tárgyalását, s mint előre jeleztük volt, itt kez- 
dődött a vita érdekessége, mert hisz ép az 1. 
és 2. §-ok azok, melyek annyi érdeket tan- 
gálnak, ezek határozván meg a táblák szék- 
helyét s azok kerületeit. : 

Az elvet magát, hogy a máig fennálló 
két kir. tábla, a budapesti s a maros-vásárhe- 
lyi több táblára osztassék fel, a tisztelt ház s 
a közvélemény osztatlan tetszéssel fogadja, a 
reformok sorrendjére vonatkozó megjegyzések 
csak elméleti értékkel birnak, de nagyon is 
gyakorlati jelentőségü azon kérdés: ezen vagy 
amazon város kapjon-e kir. táblát vagy sem, 
s egész természetes, hogy a javaslat ezen ré- 
sze nagyon is heves vitára szolgáltat alkalmat. 

A reményiekben csalódott városok képvi- 
selői mindent elkövetnek, hogy kerületük érde- 
keit érvényre juttassák. Hogy a kérdés eldön- 
tésénél particularistikus választókerületi politika 
nem jőhet szóba, az magától értetődő dolog, s 

a mennyiben egyes esetekben csakugyan ne- 
héz belátni, hogy a javaslat által kiszemelt 
központok tényleg azok legyenek. Kétségtelen, 
hogy e központok helytelen kiszemelése visz- 
szahatással lehet s lesz is az uj intézmény 
müködésének sikerére, de a dolog, ugy látszik, 
már el van intézve. Szilágyi igazságügyi 
miniszter a hétfői ülésen kijelentette, hogy ő 
e törvényjavaslatnak minden egyes részletében 
való elfogadását nem tekinti ugyan pártkérdés- 
nek, de kéri a t. házat azt egységes egésznek 
tekinteni. Más szóval: a szabadelvü párt egyes 
tagjainak szabad ugyan egyes pontok ellen is 
szavazni, de a miniszter állását köti hozzá, 
hogy minden egyes pont jelen alakjában fo- 
gadtassék el. 

A hétfői ülés lefolyását a következőkben 
ismertetjük olvasóinkkal : : 

Az 1. S§Snál, mely az uj táblák számát 
tizenegyben állapitja meg, Falk Miksa emel 
szót, hogy egy Aradon felállitandó kir. tábla 
mellett érveljen. A ház közfigyelme mellett 

ecseteli szónok Arad jelentőségét, mint számos 
közhivatal székhelyét, széles vidék müvelődési 
gazdasági érdekének góczpontját. Utal arra, 
hogy országszerte hetetlenséggel fogadtatott a 

hir, s hihetetlennek látszik ma is, hogy épen e 
város ne nyerjen táblát. : 

Nem is első sorban a város, de nagy kör- 
nyékének érdeke kivánja szükségszerüképen, 
hogy Arad egy felsőbb törvényszék székhelye 
legyen s javasolja, hogy a törvényjavaslat uta- 
sittassék vissza a bizottsághoz, mely javaslatot 
tegyen, mily módozatok között elégithetők ki 
Arad s vidékének ezen nagyon is méltányos 
kivánságai. Végre lelkes szavakban minden 
magyar ember szivéhez folyamodik, mely sziv 
nem fogja megérteni, megérthetni soha, hogy 
azon város, mely hazánk történelmében ol 
dicső szerepet játszott, ily alkalomból ily mó- 
don mellőztessék. : 

Falk után Bujanovics emelt szót Eper- 
jes mellett s e város hazafias érdemeit a mult- 
ban, annak jelentőségét a jelenben világitotta 
meg, mely két tulajdona szükségképen meg- 
követeli, hogy a kir. tábla székhelyévé tétes. 

sék, mint a hogy az ötvenes években is szék- 
a javaslatot csakis annyiban lehet megtámadni,- helye volt egy feljebbviteli törvényszéknek. 

De Eperjes nemcsak, hogy megérdemli a 
táblát, szüksége is van reá; alapfeltétele ez an- 
nak, hogy eddigi nagy hivatásának a jövőben 
is megfelelhessen. 

Inditványa, hogy az egyik kir. tábla 
Kassa helyett Eperjesen állitassék fel, arra bir- 
ta ismét Kassa képviselőjét J ók ai Mórt, hogy 
egy rögtönzött beszédben Kassa mellett törjön 
lándzsát. 

Gaál Jenő ismét Arad mellett szólalt fel. 
Fejtegeti, hogy Erdély összetartozósága csak 
fictió s Hunyad vidéke tényleg s egész hatá- 
rozottan Arad felé gravitál s inditványozza, 
hogy Nagy-Várad helyett Aradon állittassék 
tábla. 

Varasdy Kőszeg mellett emel szót Győr 
helyett, lelkes szavakban ecsetelve Kőszegnek 
előnyeit Győr felett, ugyszintén annak köz- 
müvelődési és nemzetiségi jelentőségét. 

Fabiny ezzel szemben Sopron mellett 
érvel igen tartalmas és magvas beszédben, mely- 
ben a lehető legnagyobb tárgyilagossággal 

hasonlitja össze a szóban forgó dunántuli há 
rom város előnyeit s hátrányait, s levonja a 
Sopron javára maradó eredményt. De ő is- 
Sopron is elfogadja a törvényt, ha nem kap is, 
táblát, mert a haza érdekeit magasabbra he- 
lyezi a particularis érdekeknél. A táblák szá- 
mát jövőben szükség lesz még szaporitani, s 
meggyőződése, hogy Sopron fog még táblát kapni, 
ha ma nem, később. Fődolog ma, hogy a re- 
formjavaslat törvénynyé legyen s azért nem 
járul hozzá azon módositványokhoz, melyek 
annak az igazságügyi bizottsághoz való vissza- 
tételét kivánják. 

Győr mellett Liskay szólalt fel, végül 
Arad és Eperjes mellett Polónyi, ki az igaz- 
ságügyi miniszter urral való személyes diffe- 
rentiáit igyekezett tisztázni s a ház általános 
derültsége mellett idézetek egész hosszu soro- 
zatával azt igyekezett bizonyitani, hogy Szilá- 
gyi nálánál még gorombább. Szilágyi Po- 
lónyi beszédjének személyes részére válaszolva, 
leghatározottabban tiltakozik minden Polónyi- 
val való lelki rokonság gyanuja ellen s kijelenti, 
hogy ő mint ellenzéki szónok éles volt ugyan, 
de soha sem gyanusitott. 

Miután Polónyi beszédjében „egy nagy 
multtal biró államférfiut szavaira hivatkozott, 
ki a mult szombati ülés után olykép nyilat- 
kozott volna, hogy valóban nagyon mulatsá- 
gos dolog, hogy a t: ház két legnagyobb-pa- 
rasztja most naponta előadást tart egymásnak 
a házban az udvariasság szabályairól, s e köz- 
ben a házban egynéhányan Tisza nevét han- 
goztatták, Tisza Kálmán indittatva látta 
magát szintén felszólalni s röviden kijelenteni, 
hogy ő e nyilatkozatot nem tette, de nem is 
hiszi, hogy a szóban lévő két egyénre ráillik 
e mondás; sőt az egyikről, a szabadelvü párt- 
hoz tartozóról egész határozottan tudja, hogy 
reá nem talál. 

E mulatságos intermezzo után az ülés fél 
háromkor bezáratott. 

Az első két §. mellett s ellen a szónokok 
egész sora van még előjegyezve, - de Brassó 
képviselőinek neveit azok között fölfedezni nem 
vagyunk képesek. 

De erről más alkalommal. 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

A fehér kamélia. 
— Angol történet. - 

4 „Brassó" számára átdolgozta dr. Boros. 

(Folyt atás.) 

3. A parkban. 

Teddy karosszékben ült, előtte egy üveg sherry s 

egy másikban selters-viz, leghosszabb pipájából do- 

hányzott. 

Áhá, - üdvözölt — xte lelkes fényképvadászó ! 
Nos mennyire jutottunk mával ?. 

Mával? ismétlém diadalmasan, – Ma már 
eziméig jutottam. 

osValóban? válaszolt zavartalan nyugalommal. 
Ülj le, gyujts rá, töltsünk, örülj szerencsédnek. e 

»Kiállhatatlan ember! Még azt sem kérdezed 

» Az utóbbi időben annyit kellett hallanom róla, 

hogy nevére nem is gondolok. Ha megint bele akarod 

beszélni magad a görcsökbe, ám szólj; behunyom sze- 
memet és figyelek, – hanem gondolj a végére. 

»Javithatatlan! — Miss Vanenak hivják s la- 
kása: Worcester Sduare, Hyde-Park. 

Hihetőleg valami aggszüz ?e kérdé gunyosan. 

»Hát legyen, ha ugy tetszik s a képről nem vagy 
képes másként itélni! 

»Mit akarsz már most? szólt most Teddy. A 

Vane-ek ezután is oly ismeretlenek maradnak előtted 
is, előttem is, mint eddigelé. Elégedjél meg a czimmel, 

mondj le egyébről és - add ide a dohányos szelenczét. 

Hogy mihez kezdek? Mindenek előtt megnézem 

lakását s remélem, ilykép csak hozzájutok egy pillan- 

tásához. 

Szegény ember, — mondá fejét csóválva — 

»milyen hiu reményekkel áltatod magad ! 

Maynard Teddy bizonyára soha életében nem 

szeretett, igy nem is volt képes, vagy nem akart en- 

gem megérteni. Röviden elbucsuztam s nem törődve 

gunyjával, Worcester Square-be mentem, hogy kikém- 

leljem a 28. számu házat. 

A házat csakhamar feltaláltam, előkelő külseje 

ellenére sem igen különbözött a többiektől. Ez ugyan 

sahogy sem felelt meg fényes álmaimnak s még ke- 

vésbbé az, hogy a sokaság közömbösen haladt el mel- 

lette, a nélkül, hogy sejtelemmel birna az itt elrejtett 

kincsről. Büvös herczegnőm csak nem akart megje- 

lenni az ablaknál. Hosszu várakozás után kedvetlenül 

vonultam egy vendéglőbe, ott egymagamban megét- 

keztem s hatalmas haditanácsot tartottam szintén be- 
cses magammal. 

Vane kisasszony talán falun tölti az évadot. Ez 

esetben türelmesen várnom kell s egyéb nem marad 

hátra, mint naponta kibódorogni a tündérkastélyhoz. 

Másnap találkoztam az itt állomásozó rendőrrel s be- 
szédbe elegyedtem vele. Biztositott, hogy igen jól is- 

meri e helyet, sok idő óta szolgál itt. Értesitett arról is, 
hogy a 28. sz. a. tényleg lakik egy Vane nevü ur, az 
ezredes Vane. 

»Van-e családja ?0 — kérdezősködtem tovább 

»Van és van egy leánya is; miss Vane még ifju 

csinos leány. 

Sohasem távoznak el hazulról ? 

»Őh igen délutáni két-három óra között rend- 
szerint kikocsiznak — volt a kielégitő felelet, a melyet 

egy fél sovereign-nel jutalmaztam meg. 

Egy állomással megint közelebb értem czélomhoz. 

A parkba mentem, szakadatlanul szivtam a szi- 

vart és beleéltem magam abba a gondolatba, hogy ha 

találkozom vele, bizonyára legott fölismer ő is en- 

gemet. 

Ily gondolatok között vártam, lestem hiába. Már- 

már el akartam hagyni a parkot, midőn egy a kijárat- 

nál elhaladó kocsi félreállásra késztetett. Elég volt egy 
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A brassó-háromszéki vasut. 
(Vége.) 

A pálya testébe épitendő azon vizáteresztőknél, 

a melyek felett töltés alkalmaztatik, és a 4 méternél 

kisebb nyilásu mütárgyaknál az ellenfalak kő- vagy 

téglából épitendők; mig a 4 méter s ennél nagyobb 

nyilással tervezett nyilt mütárgyak egészen fából épit- 

hetők, kivéve a fővonalon tervezett tömösi és fe- 

ketevizi hidakat, a melyekre kő alépitmény és vas 

felszerkezet van előirva. 

A brassó-háromszéki h. é. vasutakon a m. kir. 

államvasutakkal közösen használandó Brassó állomás 

megfelelő kibővitésén kivül a következő állomások. 

kitérők és megállóhelyek létesitendők, u. m.: Zernesten 

330, Rozsnyón 330, Keresztényfalván 330, – Brassó
- 

Bertalanon 330, - Prázsmáron 350, — Uzonnál 350, 

— Sepsi-Szentgyörgyön 400, – Eresztevényen 330,
 – 

N.-Borosnyón 330, — Barátoson 350, – Kovásznán 

330, - és Kézdi-Vásárhelyen 350 méter hosszu 

állomás; Imecsfalván 330 méter hosszu kitérő ; 

Ó-Tohán és Kilyén községek határában egy-egy 

megállóhely 130 méter hosszu rakodó vágánynyal ; 

végül Hermány, Kökös és Zabola-Páván egyszerü 

megállóhely, - mindezen állomások, kitérő és meg- 

állóhelyek lehetőleg vizszintesen, de 2.5 0/-nál min- 

denesetre kisebb emelkedésben s akkép helyezendők 

el, hogy szükség esetén minden nagyobb nehézség 

nélkül megnagyobbithatók legyenek. 

A fővonal üzletének kezelését a szabványszer- 

ződés alapján az engedély egész tartamára - a 

közuti vasutként kezelendő szárnyvonal üzletét azon- 

ban kölcsönös felmondási jog biztositása mellett, c
sak 

3 évre a m. kir. államvasutak fogják átvenni. 

Az engedélyokmány szerint engedélyesek kötele- 

sek lesznek vasutjokon a csatlakozási forgalomban a 

m. kir. államvasutaknál érvényben álló személydijsza- 

bást életbeléptetni. 

A vasutépitési részlettervek az engedélyokmány 

keltétől számitva 4 hónap alatt bemutatandók s a 

pálya épitése ugyancsak az engedélyokmányok keltétől 

számitva egy és fél év alatt lesz befejezendő, s ezen 

ídőpont bekövetkeztével engedélyesek kötelesek lesznek 

a pályát a közforgalomnak átadni. 

E vasutak megépitéséhez és üzleti megfelelő 

berendezéséhez szükséges tényleges tőke a fővonalra 

2.800,000 frttal, a szárnyvonalra 400,000 frttal lett 

előirányozva és megállapitva – s engedélyesek köte- 

lesek ezen tőkéből a fővonal forgalmi eszközeinek 

beszerzésére 222,600 Írtot, a szárnyvonaléra pedig 

59,400 frtot forditani s ezen felül ugy a fő-, mint a 

szárnyvonalak 25,000—25,000 frt kihasitásával külön 

tartalékalapot képezni. 

A Brassó város utczáin keresztülvezetendő s 

közuti vasutként kezelendő szárnyvonal üzleteszköz
ei- 

nek beszerzéséről maguk az engedélyesek, – a zer- 

nest-brassó-kézdivásárhelyi fővonal forgalmi eszközei- 

nek beszerzéséről, illetve rendelkezésére bocsátásáról 

pedig az engedélyesek helyett a m. kir. államvasutak 

igazgatósága fog gondoskodni s ennek fejében enge- 

délyesek kötelesek a fővonal tényleges épitési tőkéjéből 

kihasitott 222,600 frtot készpénzben a m. kir. állam- 

vasutak pénztárába beszolgáltatni. 

Az engedélyezett vonalak épitésére és üzletére 

egy egységes részvénytársaságnak megalakitása s a 

3.200,000 frtra rugó tényleges költségeknek együttes 

beszerzése vétetett kilátásba s igy a tényleges költsé- 

geknek a fő- és szárnyvonalra nézve külön-külön 

történt megállapitása tulajdonképen csakis azon es- 

futó plllantás. hogy meglássam azt a szép arczot, a 

mely éjjel-nappal égette lelkemet. Ő is észrevett s ugy 

képzelém, nem minden érdeklődés nélkül. Aztán el- 

tünt, mire ámulatomból magamhoz tértem. 

A fogat oldalt fordult, mert még nem volt itt a 

hazatérés órája. Utoljára is itt kell visszatérnie, nem 

mozdultam hát el helyemről. Jól sejtettem; a kocsi a 

főuton erre jött vissza s már messziről intett felém a 

nyári kalap lebegő fátyola. 

Ezuttal atyja felé fordulva ült, a kit valami ér- 

dekes elbeszéléssel igyekezett mulattatni. Az öreg ez- 

redes szép, katonás tartásu ember volt, ősz bajusz- 

szal, de jóakaró arczkifejezéssel. 

Gyönyörtől ittasan indultam utnak, a mint sze- 

meim elől eltünt az imádott angyal, egyre merészebb 

reményekben ringatva el magamat. Mikor látom is- 

mét? mint vétetem észre magam vele, mikor, hogyan 

közeledhetem hozzá? E kérdések foglaltak el sokáig, 

mert most már nem voltam megelégedve az eddigi ha- 

ladással. 
(Folytatása következik.) 

hetőségre való tetintettel volt szükséges, hogy a fő- 

vonal megváltása a közuti vasut jellegével biró 's 

tisztán helyi érdekü szárnyvonal megváltása nélkül is 

eszközölhető legyen. 
A brassó-háromszéki helyi érdekü vasutak épi- 

tésére és üzletére alakulandó részvénytársaság, a 

tényleges tőke beszerzése tekintetében, az 1888. évi 

JV. t.-ez. 10. S-ának rendelkezései szerint lévén 

köteles eljárni, a 3.200,000 frtnyi költség 359-át, 

szám szerint 1.120,000 frtnyi készpénzösszeg biztosi- 

tására, ugyanennyi névértékü törzsrészvényt tartozik 

kibocsátani s ezeknek teljes névértékben leendő el- 

helyezéséről gondoskodni. : 

Minthogy pedig a kibocsátandó törzsrészvényekre 

Brassó vármegye 150,000 frtot, 

Brassó sz. kir. város. 80.000 

Háromszék vármegye . 281,800 

a helyi érdekeltség . 70,000 

az erdőkincstár . 50,000 

együtt összesen . 

jegyeztek s igy még 488,200 frtnyi törzsrészvény 

maradt fedezetlenül, a vasutvonalak kiépitésének biz- 

tosítása érdekében indokoltnak találtam, hogy a szó- 

ban forgó vasutépitési költségekhez az 1880: XXX. 

és az 1888: IV. törvényezikk által megengedett mó- 

don és az ott megjelölt korlátok között az állam- 

kincstár is megfelelő segélylyel hozzájáruljon. 

Ehhez képest egyfelől a postának az engedély 

tartama alatt ingyen eszközlendő szállitása s egyéb 

rendeletileg később megállapitandó feltételek alatt és 

megfelelő névértékü törzsrészvények átengedése elle- 

nében, az 1888: IV. t.-cz. 4. §-a alapján a posta- 

szállitás tényleges megkezdése napjától számitva 50 

egymásután következő éven át 17,600 frtnyi évjára- 

dékot helyeztem kilátásba, a mi 320,000 frtnyi tőké- 

nek felel meg s igy a posta-hozzájárulás a 8.200,000 

frtnyi tőke 109[,-ának felelne meg, tehát nem haladná 

meg azon maximális összeget, mely az 1888. évi IV. 

t-cz 4. §-a alapján engedélyezhető ; másfelől kilátásba 

helyeztem, hogy az állam a vasut épitési költségeihez 

az 1888. évi IV. t.-cz. 7. §-a alapján külön állami 

segélyképen a pálya épitésének megkezdésétől kezdve 

10 egymásután következő éven át 21,320 frt segély- 

összeggel fog hozzájárulni, a mi — az időközi kama- 

tokat, illetőleg a leszámolási veszteséget is figyelembe 

véve — 168,200 forintnyi hozzájárulásnak felel meg, 

e külön segély tehát a most idézett törvényszakasz, 

szerint engedélyezhető hozzájárulásnak jóval alatta 

marad, a mennyiben a tényleges költségeknek csakis 

5.2 részét képezi. 

Ezen segélyeknek megfelelő tőkeérték fejében 

engedélyesek, illetve az általuk alakintandó részvény- 

társaság 488,000 frt névértékü törzsrészvényt lesz 

köteles az államkincstár tulajdonába bocsátani s igy a 

tényleges épitési és üzletberendezési költségek 350[-a 

erejéig kibocsátandó törzsrészvények elhelyezése s ez 

által a vasut létrejötte biztositottnak tekinthető, mert 

a tényleges költségek 650-a erejéig kibocsátható el- 

sőbbségi részvények 50osztalék biztositása és 72 

árfolyam mellett kétségtelenül értékesithetők lesznek. 

Az előterjesztettek alapján és tekintettel arra, 

hogy eme vasutvonalak erdőkben, bányákban gazdag 

s a nagyipar megtelepülésére rendkivül kedvező vi- 

dékeken és a Székelyföld oly részén fognának épülni, 

a mely a vasuti közlekedés előnyeit teljesen nélkülözte, 

tekintettel továbbá arra, hogy e vasutvonalak meg- 

épitése nemcsak helyi, hanem közgazdasági és álta- 

lános forgalmi szempontokból, sőt az ország védelme 

érdekében is kivánatos, s hogy mindeme körülmények 

az állami hozzájárulásnak fentebb tisztelettel jelzett 

mérvét is kellően indokolják: tisztelettel kérem a 

t. házat, hogy e jelentésemet tudomásul venni mél- 

téztassék. : 

Budapesten, 1890. évi ápril hó 18-án. 
Baross Gábor, s. k. 
kereskedelemügyi m kir. miniszter 

Képkiállitásunk. 
IV. 

Telepy képeinek az a legnagyobb hátrányok, hogy 

ő maga rendezte el s hogy a müvész előtt nem vo- 

nult háttérbe az egyén szerénysége. Mindnyájan is- 

merjük őt, s különösen ezen oldaláról. Szerény min- 

den körülmények között, s kétszeresen az, ha képeinek 

árát szabja meg. Ha az árakat tekintjük, azt hisszük, 

valami harmadrangu festővel van dolgunk; de ha 

müveit nézzük, ép oly mértékben emelkedik azok mü- 

vészi becse. 

Össze látszik foglalni önmagába mindazon elő- 

nyöket, melyeket eddig másoknál megjelöltünk s ezek- 

hez járul egy, melyet nem találtunk fel egynél sem, 

631,800 fÍrtot 

legalább nem mint szembetünő tulajdont: s ez a le- 

vegő tanulmány. Telepy nem tuloz sem a megvilági- 

tásban, sem a szinezésben. Nála ezt a tárgy s a kö- 

rülmény határozza meg. Nem foglal állást sem az egyik 

sem a másik mellett, hanem alkalmazza mindeniket ott, 

a hol kell. Apróra tanulmányozza a felvett részlet 

minden egyes momentumát, s egyforma gonddal dol- 

gozza ki még a vizparton heverő kavicsokat is. Egy 

be nem fejezett vázlatát láttam a Szamos mellékéről 

s e vázlat minden egyes pontja művészi felfogást árul 

el. A mint rá esett tekintetem, azonnal eszembe ju- 

tott egész tanuló-pályám, melynek folyama alatt ott 

fürödtünk, azon a helyen, mely Telepynek is megra- 

gadta figyelmét. Rég nem láttam a Szamos részletét 

s mégis azonnal eszembe jutott a partszakadás leg- 

utolsó horpadása is. A csonka füz e szakadás fölött, 

a nap, mely az egészet oly derült hangulatba öltöz- 

tette, minden részletében elárulta a mester ecsetét. 

Pedig az csak vázlat volt. Ez juttatja eszembe a 

,Likaskői mészégetőt.. Nézzük csak apróra e képet. 

A földszakadás vöröses szinét, az égetéshez szüksé- 

ges szerszámokat, a főldszakadás fölőtt álló s az idő 

viszontagságaitól megviselt élő fát! Vegyük hozzá a 

levegő által kifejezett csendet és nyugalmat, az egész 

képen elterülő bájt s tudni fogjuk azonnal, mily [ta- 

nulmány eredménye e mű. Avagy ott van, megle- 

hetősen eldugott helyen, »A megyeri hajóépitő telep- 

az est homályában. Az a feélig elkészült hajó ott az 

előtérben ugy látszik, mintha valóban deszkából ki- 

formáltan volna oda állitva; körülötte a deszka és fa- 

darabok, állványok mindenike kiemelkedik a vászonról 

s elhiteti velünk, hogy a kiterjedés mindhárom irá- 

nyával bir, hogy ő valóban deszka, valóban állvány. 

Mi okozza ezt? a mesteri távlattanulmány. Nézz ünk 

csak az állványra emelt hajó alatt ki; vajjon nem le- 

szünk-e hajlandók elhinni, hogy ott még nagy mesz- 

sze tér vész el az est homályában? Aztán tekintsük 

meg a szineket. Egy szin az egész, barna vörös, de 

a barna vörös minden képzelhető variatiojában. Az 

a barna vörös, melyet a fellegeken átszürődő lemenő 

nap sugara áraszt, mely sajátos szinnel vonja be a 

sik tájat, s a fehéres deszka szint megbarnitja. És 

mily részletesség. Az ember hajlandó oda lépni, hogy 

egy közelben fekvő deszkáról a port ujjaival letörülje, 

mert e por ott van még a forgács egyes darabjain is. 

Telepy nem gondol azzal, milyen hatást fog majd 

müve előidézni, ő csak egyre gondol: a természetet 

azzal a kifejezéssel rajzolni le, melylyel valóban bir. 

Innen van, hogy tájképfestőink közt ő a legmesterké- 

letlenebb, a legközetlenebbi. E tekintetben Spányi 

közeliti meg leginkább. : 

Kiről szóljunk még? Nem volt szándékunk 

minden egyes szerzőt megemliteni, tanulmányozni. Hi- 

szen erre nagy idő, hosszas tanulmány kellene. Mi 

csak ki kaptunk innen-onnan egy-egy képet, elmon- 

dottuk róla véleményünket, de inkább csak azért, hogy 

a néző közönségnek némi utbaigazitással szolgáljunk, 

hogy figyelmét a kiállitásra felhivjuk s főkép, hogy 

megmutassuk, miszerint nem elég a kiállitást egyszer 

végignézni, hanem tanulmányozni kell a képeket 

egyenként, összehasonlitani egymással. Igy élvezünk 

aztán; mert nincs unalmasabb kedélyállapot, mint 

az, mely egy képtár egyszeri átnézése után lel- 

künkben támad. Az első átnézés után egy alak- 

talan chaos keletkezik bennünk, melyben egymást üzik 

az arczok, hegyek, vizek, legelők, tehenek, juhok, fák 

a nélkül, hogy tudnók, melyik melyik csoporthoz tar- 

tozik. E chaosba csak a többszöri látás hoz rendet. 

Ez rendezi el az egyes alakokat, alakitja meg az egyes 

csoportokat, emeli ki a sok szép közül a szebbeket. 

Köszönetünket kell tehát kifejeznünk az Orsz. 

Magyar Képzőmüvészeti Társulat lelkes igazgatósá- 

gának önzetlen áldozatkészségéért, hogy a nem min- 

dennapi élvezetben minket is részesitett, s a köszö- 

net annál teljesebb lesz, mennél tömegesebben láto- 

gatjuk a képkiállitást. 

Román lapszemle. 

Kétségbe van esve a »Gaz. a belényesi közép- 

iskoláért, a magyar kisdedóvókért s ilyen szánandó 

állapotban kap olyan lesujtó levelet Nagy-Várad kör- 

nyékéről, smelyet még képzelni sem volt képes, mert az 

ő ellenségei most már a román törzs gyökereire irá- 

nyitották a fejszét, a melyek eddig az idők viharainak 

daczára érintetlenül maradtak:e. 

A fentebbi sorokat olvasva, azt lehetne hinni, 

hogy a Czenk ráesik a mi kedves városunkra, s még 

annyi időnk sem lesz, hogy a nyomdákat, melyekben 

ilyen vészjeleket nyomtatnak, megmenthessük. : 

Mi a baj megint? Rettenetes nagy veszedelem 

van, fele se tréfa! Szabolcs megyében három olyan 
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községben, Nyir-Adony, Nyir-Acsád és Abrányban, 

melyekben a lakosok a közelebbi népszámlálás alkal- 
mával magukat magyaroknak iratták fel, nem engedi 

meg gr. Csáky, hogy tiszta román tannyelvü népisko- 

lákat szervezzenek és eloláhositsanak olyan tanköte- 
teleseket, a kik a román nyelvet eddig hirből sem 
ismerték, csakis azon ürügy alatt, mert az illető 

gyermekek és szüleik történetesen görög katholikus 
hitüek. Aztán ne essék Brassóra a Czenk! Hát hol 

van az megírva, hogy a ki magát önként magyarnak 

vallja, azt csakis azért, mert gör. kath. hitü, minden 

áron román iskolába kell kényszeriteni? A román tul- 
zók nagyon messze kezdenek menni. Támadják, gya- 

nusitják dr. Laurant, hogy dorogi püspök akar lenni 
s a miatt áldozza fel a natiot az Isten dicsőségére. 

Sokat eltüur az a nyomdafesték! Ezen három 
község ügye a Gaz. szerint kiválóan fontos, fonto- 

sabb mint a belényesi ügy, mert ha a román nyelvet 

az elemi iskolákból kiturják, a natio gyökereit 
vágják ketté. Ha és imét ha. Csak hogy arra senki 
sem gondol, hogy a román tannyelvü iskolákból a 

román nyelvet kitiltsa. Itt sak arról van szó, hogy 

magyar ajku tanulóknak a »Gaz. e és társai kedveért nem 

fognak román tannyelvü iskolákat állitani. Üthetik a 
nagy dobot, az érsekek és püspökök nem fognak e 

nagy lármára felülni s nem hiszik el, hogy a kés már 

a csontig hatolt volna. Majd csak megállanak az 

Isten előtt is a Gaz. engedelmével, a nélkül, hogy 

atttól tartanának, hogy ég a templom födele. 

Arde coperisul bisericei. Már ugyan miért égne? 

Talán, hogy Szabolcs megyében nem lehet románo- 

sitani ? : Czenkalji. 

Munkás mozgalmak. 

A fővárosban május elseje óta kitört a sztrájk; 

megkezdették a pékek, kik azóta sem dolgoztak, ha- 

nem kivonultak Ujpestre s sátrak alatt töltik az időt, 

a hogy lehet s várják a mesterek meglágyulását, kik- 

től több fizetést kivánnak, mig viszont ők kevesebb 

munkát óhajtanak. Követelének nem is olyan rossz, s 

ugy látszik az utolsó tudósitásokból, hogy ezen el- 

határozásuktól egy-két mester engedékenysége sem 

tudja eltériteni, mert jóllehet már történtek közeledé- 

sek a mesterek részéről, de mivel az összes budapesti 

pékek nem hajlandók ezen követéleseknek eleget tenni, 

a sztrájk még egyre tart s a péklegenyek sziklaként 

állanak. 
Kitörőben van a sztrájk az állam vasutak gép- 

gyáraiban alkalmazott munkások között is, hol azon- 

ban a differentiákat remélhetőlg az igazgatóság el 
fogja oszlatni. : 

A malom-munkások, férfiszabók és lábbeliké- 

szitők szintén mozgalomban vannak. Május hó 5-én 

elfogatások is történtek; nevezetesen több malommun- 

kást fogott el a rendőrség, kiket azon gyanu terhel, 
hogy a sütő sztrájk felbujtói volnának. 

A vidék számos helyén szintén élénk hullámo- 

kat vernek a munkásmozgalmak. Délvidéki bányate- 

lepeinken a lefolyt napokban véres zavargások is voltak, 

a délvidéki bányákban, Szászbánya felett, a Malom- 
völgyben tegnapelőtt vér folyt. 

A csendőrök és több izgató bányamunkás között 
ugyanis tegnap összeütközés történt. 

A felhevült elemek fenyegető állást foglaltak el 

s nem hallgattak a csendőrség felszólitására, üszköt 

akartak dobni az amugy is felizgatott tömegbe. 

Erre a csendőrök le akarták az izgatókat tar- 

tóztatni, mire ezek egy Matuz nevü csendőrt 

megtámadtak, ki fegyveréhez kapott 

és lőtt. A golyó egy munkásnak rögtöni halálát 
okozta. 

A vér láttára kigyult a szenvedélyek lángja. A 

kidőlt bányász holltestétől a munkások egyenesen a 

csendőrökre törtek s Matuz csendőrt csaknem meglin- 

chelték. 

Sulyosan megsebesülve mentette ki a segélyül 
érkezett ujabb csendőrség a dühöngő s mint kiderült, 

jobbára ittas munkások kezéből. Az esetről sürgöny- 

jelentés tétetett Szegedre a csendőrparancsnoksághoz, 

mely intézkedett is már a vizsgálat megejtése ügyé- 

ben, kiküldvén a helyszinére Zsifkovics Lajos száza- 

dos hadbirót és Szászvárossy hadnagy szakaszpa- 

rancsnokot. A Bogsánbányához tartozó dognácskai 

bánya fölizgatott munkásnépe szintén tüntetett má- 
jus 1-jén. : 

Reggel a munkásnép kihivóan vonult végig a 

bányautakon, minden társukat csatlakozásra s egy 

napos sztrájkolásra hiván föl. : 

A csendőrség rögtön erősitést kapott a szom- 
szédos csapatoktól s a zajongókat lecsillapitották az 
utezákon végig sétáló fényes szuronyok. 

t 

A bánya főtiszttartósága kijelentette, hegy bün- , 
tetésül bezárja a bányákat e hó 5-ig. Nagy elkesere- 
dést szült ez a fenyiték. 

NAPI HIREK. 
Képkiállitásunk az utolsó napokban — mióta a 

belépti dij le lett szállitva – sokkal jobb látogatott- 
ságnak örvend, mint ezelőtt. Őszinte örömmel érte- 
sültünk arról, hogy Segesvárról f. hó 11-én vasárnap 

reggel egy nagyobb társaság szándékozik Brassóba 
rándulni, a képkiállitás megtekintése czéljából. Kivá- 

natos volna, hogy ezen példa minél számossab után- 
zásra találjon ! 

A brassói magyar dalárda 28-dik egyesületi 
évének első rendes dalestélyét holnapután, azaz 

szombaton este 8 órakor tartja meg a N-ro 1 nagy 

termében. Az estély müsora a következő: 1. Huber 

oCsatadal , énekli a férfikar. 2. a) Hermes: A 
völgyi rózsa, b) Schubert: „Az éje, énekli a 
férfikar. 38. Schubert: ,Az én tanyám, bariton-soló, 
énekli Fink Adolf. 4. Zimay: sSuhog a széle, énekli 
a vegyeskar. 5ő. Thern: Dalünnepen, énekli a férfi- 
kar. 6. Hoffer: Tarka madár , népdalegyveleg 
tenór-soloval, énekli a férfikar. 7. Oesten M.: »Fel- 

hivás tánczra, énekli a vegyeskar. Hangverseny után 
táncz. Az érdekesnek igérkező estélyt ajánljuk kö- 
zönségünk szives figyelmébe. 

Rendöri hirek. Munkás-streik a czukor- 
gyárban. A majdnem egész Európában folyamatba 
jött munkásmozgalom most Brassóban is hullámokat 
kezd verni. Tegnapelőtt az itteni czukorgyár által 
tetemes költséggel a nyár folyamára felfogadott mezei 
munkások között zavargás ütött ki. A munkások 
megtagadták a munkát, egy részük erőszakkal a czu- 
korgyár irodájába behatolt és fenyegetőleg követelte 
a munkakönyvek kiadást, ugy hogy az igazgatóság 
kényszeritve volt, rendőrséget reduirálni. — Egy 
nyomban kiküldött rendörőrs segélyével sikerült a 
mozgalmat elnyomni és a fővezetők, valamint a leg- 
ellenszegülőbb munkások letartóztattak és a város- 
kapitánysághoz bekisértettek, mely utóbbi, tekintettel 
arra, miszerint az igazgatóság a [büntető eljárástól 
elállott, a vezetők megbüntetését, esetleg kiutasitását elha- 
tározta füna vilkosság. Tegnapelőtt délután a bol- 
gárszegben 360. h. sz. alatt lakó Weiss Rózália, kö- 
télverősegéd neje, a faszinben felakasztva találtatott: 
Az öngyilkosság oka belső idült fájdalom lehetett. — 
Oltás. Miután az esetről-esetre az egyes szomszéd- 
ságokhoz intézett azon felszólitásoknak, hogy a beól- 
tandó gyermekeket az óltó orvosnak a városkapitány- 
ságnál elővezessék, igen csekély eredménye van, 
azon figyelmeztetés vált szükségessé, hogy az 
1888. évi XXII. t. cz. értelmében mindazok, kik a 
gyerekek első beóltására kötelesek, azon kötelezett- 
ségnek azonban eleget nem tesznek, 1 frttól 50 frtig, 
sőt 300 frt pénzbirsággal sujthatók. Mindenkinek 
érdekében áll tehát, óltásköteles gyermekeit a város- 
kapitányságnál történő óltáshoz idejekorán elővezetni, 
vagy az esetleg már megtörtént óltást kellőleg beiga- 
zolni. – Eltolonczozás. Tegnap Szélyes 
György napszámos, ki lopás miatt ismételve büntetve 
volt és ki ismét Brassóban kivánt letelepedni, e város 
területéről mindenkorra kiutasittatott és illetőségi he- 
lyére, Facsetre tolonczoltatott. - Tegnapelőtt délután 
Bolonyában négy kas találtatott, mely a város- 
kapitányságnál átadatott. 

Meghivó. Az Emke. Nagy-Küküllő megyei tagjait 
ezennel a f. évi május hó 10-én délután 2 óra- 
kor gróf Bethlen Gábor ur ő méltóságának elnöklete 
alatt a megyeház disztermében tartandó ált. közgyű- 
lésre meghivjuk. Egyszersmind értesitjük a t. tagokat, 
hogy ezen közgyülésen a központ is magát képvisel- 
teti grót Bethlen Gábor elnökünk kiséretében. A gyü- 
lés tárgyai: Elnöki megnyitó. Jelentés a megyei vá- 
lasztmány és fiókkörök müködéséről. Jelentés a pénz- 
tári állásról. A megyei választmány és tisztikar meg- 
választása. Inditványok. Este 8 órakor hangverseny- 
nyel egybekötött fillérestély a »Csillage vendéglőben ; 

melynek tiszta jövedelme a segesvári ev. ref. papilak 
kijavitási alapjára fog fordittatni. Belépti jegy ára 60 
kr. Előre váltható a magyar kaszinó helyiségében. 
Másnap, május 11-én a reggeli vonattal társas kirán- 
dulás Brassóba a magyar képkiállitás megtekintésére. 
Segesvártt, 1890. május 1-én. Az Emke Nagy-Küküllő 
megyei választmány határozatából: Horváth László 
igazg. alelnök. Szieghart Elek, jegyző. 

A kolozsvári tudomány egyetem rektorául a jövő 
iskola-évre Dr. Szász Béla, a bölcsészeti kar nyil- 
vános rendes tanára választatott meg. 

A m. kir. opera Kolozsvárott. A mint a kolozs- 

l vári lapokból értesülünk, az ottani közönségnek kiváló 

müűélvezetre van kilátása. Ugyanis a budapesti m. 
kir, opera hetvenkilencz tagja junius első felében ti- 
zenkét opera - és ballet - előadást szándékozik 
Kolozsvárott rendezni, ha a hirdetett bérlet utján 
sikerül a költségek biztositása. Az előadások annál 
érdekesebbek lesznek, minthogy a műsorba fölvett 
operák és balletek legnagyobb-része, mint »Aida., 
Brankovics,, »Hamlet, »Lakme Windsori vig 
nöke, Sáckingeni trombitás , » Babatündére, Cop- 
pelias, »Robert és Bertram., ,Nap és föld. és 
»Párisi festőke Kolozsvárra nézve ujdonságok. 

A tánez következményei. Nagy rézsvét mellett 
temették el e hó 5-én délután Kőhalomban a mikóvásári 
szász pap fiatal, szép leányát, Binder Milit, ki a kő- 
halmi szász nőegylet által közelebbről rendezett táncz- 
mulatságon anyit tánczolt, mig tüdő érpattanást kapott 
s annak következtében meghalt 

Egy őrült rémtette. Segesvárt a napokban egy 
cseléd-leány a papilak udvarán lévő kutba ugrott. A 
szerencsétlen teremtés izzé-porrá zuzta magát. Hullá- 
ját nagy nehezen klhuzták s a kórházba vitték, a 
honnan aztán eltemették. A kutat valószinüleg fené- 
kig ki fogják meriteni és tisztitani, mert inni belőle 
most senki sem akar. 

A polgármestertől kitelesitvé. Gaya (Morva- 
ország. Tekintetes ur! Tisztelettel tudatom önnel, hogy 
óhajtását szives készséggel teljesítem. Varrónő létemre 
ülő étetmódot folytatván, már hosszabb idő óta 
gyomrom nagyon fájt, étvágyam elveszétt s emésztési 
zavarok bántottak, de a midőn az ön svájczi labda- 
csaiból egy dobozzal elfogyasztottam, azóta sokkal 
jobban vagyok; miért is ezennel szivesen nyilvánitom 
hálás köszönetemet. Hatalamas gyógyitóerejü készit- 
ményét minden hasonló bajokban szenvedőknek a 
legmelegebben ajánlva, maradok háladatos lekötele- 
zettje: Prohaska Emma, varrónő. - Ez aláirás való- 
diságát bizonyitom: Valenta, polgármester. (P. H.) 
Gaya kir. város polgármesteri hivatalától. Brandt 
Richard gyógyszerész svájczi labdacsai (egy dohoz 
ára 70 kr.) a gyógyszertárakban kaphatók, 7de meg kell 
nézni védőjegyét, mely fehér kereszt vörös mezőben, 
s Brandt Richard névaláirását. 

Táviratok. : 

Kassa, május 7. (Saját tudositónktól). A 
ma reggel Péchy Tamás főfelügyelő által 
kiküldött szavazatbontó bizottság délután öt 
órakor hirdette ki a szavazás eredményét. A 
beadott 159 szavazat közül kilenczvenkettőt 
nyert Zelenka Pál, miskolczi ev. lelkész s 
hegyaljai esperes, negyvenegyet Terray 
yula, gömöri főesperes és rozsnyói lelkész 

és végre huszanhatot Farbaky József, nyir- 
egyházai lelkész és hegyaljai alesperes. Ennek 
folytán Zelenka Pál, mint a ki tizenöt 
szavazatnyi absolut többséget nyert, közlel- 
kesedéssel püspöknek proklamál- 
tatott. 

Irodalom. 

Megjelent és kapható Kolozsvárt Horatsek János 

könyvkereskedő kiadásában az Osztrák Büntető 
Perrendtartáse, összeállitotta Bodor László ko- 
lozsvári kir. törvényszéki biró. 

Az erdélyi részekben még jelenleg is érvényes- 

osztrák büntető perrendtartás a közforgalomból telje- 

sen kifogyván, a jogász közönség naponta mindínkább 

érezte annak hiányát s miután a magyar büntető per- 

rendtartás codificatioja előreláthatólag csak huzamosabb 

idő mulva lesz befejezhető, Bodor urnak ezen mun- 

kája régen érzett hiányt pótol, mely munka ér- 

tékét még nagyban fokozza, hogy az idevágó összes 

lényegesebb miniszteri rendeletek abba fel vannak véve. 

Bodor urnak ezen valóban nagy szükséget pótló mun- 

kájáért csak köszönettel tartozunk s ajánljuk azt a 
jogász közönség figyelmébe. 

Ára 2 frt 50 kr. 

»A zene, de legin kábbb a zongoratanitás bajai és 

azok orvoslásá. Irta Szentesy Béla zenetanár. E füzet, 
mely Heisler I (Budapest II. ker.) kiadásában megjelent 

s minden könyvárusnál kapható - a rossz zenetanitás 

de leginkább a rossz zongorázás okait, továbbá a 

rossz methodusok következtében előforduló ugyneve- 

zett zongora-betegségekkel foglalkozó orvosok figyel- 

mét a természetellenes methodusokra irányozza. 

Eme fejtegetések első sorban a szülőket érdeklik, 

a menynyiben azokat képesekké teszik annak megité- 
lésére, hogy helyes uton halad-e gyermeköők tanitása- 

Emlitésre méltó, hogy a füzet a szerző 20 év 
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buvárkodásának eredményét tartalmazza, s végül a 

kartársakat a zenetanitás széliából eszmecserére hivja 

fel. Ára 50 kr. 

HKözgazdasásg. 
A brassói kereskedelmi és iparka- 

mara f. évi. ápril. 29-én ülést tartván Dück József 

elnöklete alatt, a következő tárgyak kerültek napi 

rendre: 

Elnök tudatja a'gyüléssel azon körrendeletet, me- 

lyet a brassói gyárosokhoz intézett azon czélból, hogy 

azok lehetőleg oda hassanak, miszerint a május else- 

jét ünneplő munkások minden rend és- csendhábori- 

tástól óvakodjanak. 

Közli továbbá a kereskedelelmi miniszter azon 

elhatározását, a mely szerint a kereskedelmi iskolák 

és akadémiák idei érettségi vizsgáira miniszteri bizto- 

sokul kamarai tagokat fog megbizni, s hogy a kamara 

erre vonatkozólag javaslattételre hivatott fel. Az elnök 

több kamarai tagot hoz javaslatba, kik a miniszternek 

felfognak terjesztetni. Azon leiratok, melyekben az 

1889. évi számadások s az 1890. évi 50/, kamarai 

illetmény kulcs megállapitása jóváhagyattak, valamint 

azon rendelet, mely a kamara által alkotott uj válasz- 

tókerületek és általában a kamara uj beosztását hely- 

ben hagyja, tudomásul vétetett. 

Azon magas rendelet, mely felvilágositást kér az 

ügynökökre vonatkozó kereskedelmi szabályok betar- 

tásáról, egy hármas bizottságnak jelentés tétel végett 

kiadatott. 
A titkár által előterjesztett tervezet a kamara 

által felállitandó kereskedelmi értesitő irodára vonat- 

kozólag, elfogadtatott. Ezen intézmény, mint önálló 

osztály, a többi irodai teendőktől elkülönitve fog mü- 

ködni s ingyenes szolgálatot végez, feladata lévén az 

érdeklődőknek megbizható értesitést adni a tarifa, 

B R A S S 0 

vám, pénz és mérték viszonyokról, a külföldi firmák 

megbizhatóságáról, s nem utolsó helyen figyelemmel 

lenni arra, hogy a kamara területén a kivitelt erélyesen 

támogassa, a mennyiben mint összekötő kapocs, konsu- 

latusok, vasuttársaságok között fennáljon. Ezen iroda 

megnyitásának idejét megáltapítani az elnökségnek ha- 

gyatott fenn. 
A nagy- -disznódi posztósok kérelme, melyben az 

ottani ipar pangása miatt, romániai gyapju behozata- 

lának - egy bizonyos mennyiségig – megengedéséért 

folyamodnak, a legmelegebben fog a kereskedelmi mi- 
niszternek ajánltatni. A Gyergyó-ditrói ipartestület 
alapszabályai lényegtelen változtatásokkal helyben ha- 

gyattak. : 

A nagy-szebeni iparegyesütet kérelme, hogy tech- 

nologiai gyüjteménye segélyeztessék, érdemlegesen csak 

a jövő évi költségelőirányzatnál fog tárgyaltatni. A 

miniszterium azon leirata, mely szerint a kamaráknak 

magánosokkal való érintkezésében a bélyeg-ügyet sza- 

bályozni fogja s ezen könnyiteni fog, megnyugtató tu- 

domásul szolgál. A miniszterium által felülvizsgálat 

szempontjából kért kimutatás szerkesztésével a kama- 

rai illetéket fizetőkről az elnök bizatik meg. 

A baróthi előljáróság kérelme az iránt, hogy 

az ottani iparostanonczok iskolája segélyeztessék, ez 

idő szerint az évi költségvetésbe hasonló czélra elő- 

irányzat nem lévén, érdemlegesen elintézhető nem volt ; 

a kérés annak idején Tpedig a maros-vásásárhelyi ka- 

marához fog áttétetni. 
Végül dr. Zell kamarai tag inditványa folytán 

a következő határozat hozatott. Tekintve, hogy a Ro- 

mániával kötendő kereskedelmi egyezmény ujból napi- 

rendre került s tekintve, hogy többek között az 

országos gazdasági egyesület ezen ügyben lépéseket is 

tett, a kamara már most szoros kötelességének tartja 

ezen kérdésben, mint illetékes testület, a a délkeleti or- 

b) Bukarest felől: 

szágrész iparának érdekeit védeni és képviselni s eré- 

lyesen előtérbe lépni, hogy a romániai vámháboru ál- 

tal előidézett állapotok megszünjenek, s e ezélből egy 

memoraadumot készit, a melyet illetékes helyre jut- 

tat. Elhatároztatott, hogy ezen memorandum szer- 

kesztésének czéljából szükség esetén egy rendkivüli 

kamarai ülés fog összehivatni 

: Vonatindulások. a) Bud apest felé: vegyes 

vonat reg. 4 óra 54 perczkor; gyorsvonat délután 2 

óra 15 perczkor; személyvonat este 7 óra 7 perczkor, 
b) Bukarest felé: délután 2 óra 34 perczkor 

Vonatérkezések a) Budapest felől: személyvonat 

délelőtt 9 óra 45 perczkor; gyorsvonat d. u. 2 óra 

14 perczkor; vegyes vonat este 8 óra 32 perezkor 

perczkor. Pénteken reggel 7 óra 22 perczkor kü- 
lönvonat érkezik BPredeálról 

Brassói piaczi árak. 

– Acz első erdélyi bank jelentése. — 

Brassó, 1890. május ba 8-án. 

Román papirpénz a 20 frank 9.33 vétel 9:36 eladás 

,ezüstpénz a 20 830 , 9 4 n 

Napoleond or (aranypénz) . . 9 38 , 941, 
Török lira . 10-6i , 1062 

Arany.. .á7 , 5560 , 
Orosz pápirubel 181 , 92, 

Társszerkesztők: 
Nagy-Küküllőmegye részéről: Horvátb László (Segesvár.) 

Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István (D.-Szt-Márton 
Felelős szerkesztő: Kis-Tétényi Walther Béla. 

Laptulajdonos: Harmath Lajos. 
Kiadó: Alexi könyvnyomdája. 

HIRDETMENYEK. 
Szám 854.—1890. 

Hirdetmény. 
A Brassó városi árvaszék mint egyez- 

kedő hatóság által az 1877. évi XX, tör- 
vényezikk 250. §-a értelmében ezennel köz 
hirré tétetik, miszerint Wáchter Karolina 
urnő utáni vagyon kezelőjének önkéntes 
kérelmére a Széles - utcza 596. szám 
alatti házban a f. 1890. évi márczius hó 
17-én elhalt özv. Wüchter Karolina főis- 
pánné tulajdonát képezett ingóságok és 
pedig: butorok, pipereszerek, konyhaesz- 
közök stb. , folyó 1890. évi május hó 16-án 
és esetleg a következő hétköznapokon, 
mindig délelőtt 9—12, délután 3-6 óráig 
azonnali készpénz fizetés ellenében nyil- 
vánosan el fognak árvereztetni. 

Brassó, 1890. ápril hó 30-án. 

(140) 8-3 A városi árvaszék. 

Keresünk 
minden állásbeli tisztességes embere- 

ket, kik törvényesen kiállitott részlet- 
iveink alapján sorsjegyeknek részlet- 
fizetésre leendő eladásával foglalkozni 
akarnak. A sorsjegyek pénztárainknál 
maáradnak s nálunk minden időben 

megtekinthetők. Üzletünk már 25 év 
óta áll fenn a legszigorubb szoliditás- 
ban. – Legmagasabb proviziót adunk, 
összekötve premiummal és esetleg bi- 
zonyos fizetéssel. Ajánlatok Dirnfeld 
Testvérek társaságának bankházához 

hatók : 

mára, 

posztók 

Brünni szöveteket 
szállitja eredeti gyári árakon a 

SIEGEIL-IMHOF 
finomposztó - gyár Brünnben. 

tavaszi vagy nyári férfiöltönyre 
elég egy szelvény 3.10 meteres, azaz 

a bécsi rőf hosszuságban. 

Egy szelvény ára : 

-1480 frt. közönséges . 
—7 15 Írt. finom — 

—1050 Írt. finomabb -— 
— 1240 fÍrt. 

valódi juhgyapjuból. 

Továbbá nagy választékban kap- 
selyemmel 

garnok, felöltőkre való szövetek, 
Loden vadászok és touristák szá- 

Peruwien és Dosking 
szalonöltönyöknek, 

irás szerinti posztókhiva- 
talnokok számár a, mosható 
czérnaszövetek feérfiak és 
gyermekek számára, valódi Pidué 
mellényszövetek, stb. stb. 

Jó áruért s pontos szállitásért 
kezesség vállaltatik. 

Minták ingyen s bérmentve. 

A legjobb 

Egy elegáns 

legfinomabb e— 

átszőtt k a m- 
keket, 

elő- 

szestesesseszes.zes-. 

ÉRTESITÉS 
Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel jelenten, mi- 

szerint „Az arany pelikán-hoz czimzett gyógyszertárt a 
Szentlélek-utczában (a Czergepiacz sarkán n) megvásároltam s azt 
általában uj áruval teljesen elláttam. 

Budapest (Török Józsefnél), Bécs, Bukarest és Páris leg- 
jobb nevü gyógytáraiban szerzett tapasztalataim, 18 évi gya- 
korlatom s a magyar, német, román és franczia gyógyszerészet 

(pharmacopoe) különös ismerete következtében azon kedvező 

helyzetben vagyok, hogy minden, még rendkivüli követelmé- 
nyeknek is megfelelhessek és minden tekintetben törekedni fo- 
gok, hogy a nagybecsü bizalmat a legrövidebb idő alat kiviv- 
jam s azt továbbra is megtarthassam. 

Egyszersmind bátorkodom figyelmeztetni, hogy minden 
kész, bel- és külföldi gyógyszereket, 
kat, nagyon olcsó finom szappanokat, illatszereket, pipereczik- 

valamint általában minden szakmámba vágó czikkeket 
nagy választékban készleten tartok. 

kötszereket, kaucsukáru- 

Kiváló tisztelettel 

Botn Viktor, 
gyógyszerész az »Arany pelikáne-hoz 
Brassóban, Szentlélek-utcza és Cser- 

gepiacz sarkán. 

ete......e. 

o7) 23—40 

intézendők Budapest, V., fürdő-utcza 

Kérem olvasni! 
Van szerencsém a nagyérdemü közönség tudomására hozni, 

hogy Nagy-utcza 540. h. sz. a. levő bolti helyiségek egyikében 

saját nevemen czipész- mühelyt nyitottam, a hol mindenféle e szakba 
vágó rendelést elfogadok. 

Férfi- és női ezipéket, legcsinosabb kiállitásban páronként kö- 
3 frt 50, 4 írt, 4 frt 50, 5 frt, 5 írt vetkező árakban készitek : 

60 frt és 6 frt 50 kr. 

A czipők jó minősége- és tartósságáról kezeskedve és pon- 
ajánlom magamat a t. ez. tos kiszolgálást biztositva, 

eddigelé is nekem nyujtott pártfogásába. 
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Biró Gyula, 

(118) 6-6 
.................Ő .....ztotás.......e.tvse 
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Peortlandi kezememet 
hordókban és zsákokban, ugymint 

Roman-czementet 
(vizhatlan mész) zsákokban, 

ismert kitünő minőségben ajánlnak 

—
—
 

J. L. A. Hesshaimer 
Brassóban. 

közönség 

Kiváló tisztelettel 

Föraktár: 

Tinden dohánytözsdében és diszáruzlotbeor- 

A legjobb szivarka-papir 

CAWLEY És, HENRY-TÖL 
ÁRIS1 viáak átliráS ez0st 

KAIITZ eTTŐ és társánál BECSBEN. 
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a valódt 

HOUBLON 
FRANCZIA GYÁRTMÁNY 
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Brassó, nyomatott ALEXI könyvnyomdájában 

gyorsvonat d. u. 2 óra 56 
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